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י1 וַיְהִ֤
Y–fue
H1961

הָעָם֙
el–pueblo

ים נְנִ֔ כְּמִתְאֹ֣
como–quejándose
H0596

ע רַ֖
mal

בְּאָזְנֵי֣
en–oídos–de
H0241

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

וַיִּשְׁמַ֤ע
y–oyó
H8085

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

וַיִּ֣חַר
y–se–encendió
H2734

אַפּ֔וֹ
su–ira
H0639

וַתִּבְעַר־
y–ardió–

בָּם֙
en–ellos

אֵשׁ֣
fuego–de
H0784

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

אכַל וַתֹּ֖
y–consumió
H0398

בִּקְצֵ֥ה
en–extremo–de

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
el–campamento:
H4264

Y ACONTECIÓ que el pueblo se quejó á oídos de Jehová: y oyólo Jehová, y enardecióse su furor, y encendióse en 
ellos fuego de Jehová y consumió el un cabo del campo.

וַיִּצְעַ֥ק2
Y–clamó
H6817

הָעָ֖ם
el–pueblo

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Moisés
H4872

ל וַיִּתְפַּלֵּ֤
y–oró
H6419

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

ע וַתִּשְׁקַ֖
y–se–apagó
H8257

שׁ׃ הָאֵֽ
el–fuego:
H0784

Entonces el pueblo dió voces á Moisés, y Moisés oró á Jehová, y soterróse el fuego.

א3 וַיִּקְרָ֛
Y–llamó
H7121

ׁם־ שֵֽ
nombre–de–
H8034

הַמָּק֥וֹם
el–lugar
H4725

הַה֖וּא
aquel
H1931

תַּבְעֵרָ֑ה
Tabera
H8404

י־ כִּֽ
porque–

ה בָעֲרָ֥
ardió

בָ֖ם
en–ellos

אֵ֥שׁ
fuego–de
H0784

יְהוָֽה׃
Yahweh:
H3068

Y llamó á aquel lugar Taberah; porque el fuego de Jehová se encendió en ellos.

אסַפְסֻף4֙ וְהָֽ
Y–la–chusma
H0628

ר אֲשֶׁ֣
que

בְּקִרְבּ֔וֹ
en–su–medio
H7130

הִתְאַוּ֖וּ
desearon
H0183

תַּאֲוָה֑
deseo
H8378

בוּ וַיָּשֻׁ֣
y–volvieron
H7725

וַיִּבְכּ֗וּ
y–lloraron
H1058

גַּם֚
también
H1571

בְּנֵי֣
hijos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
y–dijeron
H0559

י מִ֥
quién
H4310

יַאֲכִלֵ֖נוּ
nos–dará–de–comer
H0398

ׂר׃ בָּשָֽ
carne:
H1320

Y el vulgo que había en medio tuvo un vivo deseo, y volvieron, y aun lloraron los hijos de Israel, y dijeron: ¡Quién 
nos diera á comer carne!

5֙ זָכַרְ֙נוּ
Recordamos
H2142

אֶת־
a–
H0853

הַדָּגָ֔ה
el–pescado
H1710

אֲשֶׁר־
que–

נאֹכַ֥ל
comíamos
H0398

יִם בְּמִצְרַ֖
en–Egipto
H4714

חִנָּ֑ם
gratis
H2600

אֵת֣
a
H0853

ים הַקִּשֻּׁאִ֗
los–pepinos
H7180

וְאֵת֙
y–a
H0853

ים אֲבַטִּחִ֔ הָֽ
las–sandías
H0020

וְאֶת־
y–a–
H0853

יר הֶחָצִ֥
el–puerro

וְאֶת־
y–a–
H0853

ים הַבְּצָלִ֖
las–cebollas
H1211

וְאֶת־
y–a–
H0853

ים׃ הַשּׁוּמִֽ
los–ajos:
H7762

Nos acordamos del pescado que comíamos en Egipto de balde, de los cohombros, y de los melones, y de los 
puerros, y de las cebollas, y de los ajos:

ה6 וְעַתָּ֛
Y–ahora
H6258

נוּ נַפְשֵׁ֥
nuestra–alma
H5315

ה יְבֵשָׁ֖
seca
H3002

אֵי֣ן
no–hay
H0369

ל כֹּ֑
nada
H3605

י בִּלְתִּ֖
sino–solo
H1115

אֶל־
a–
H0413

ן הַמָּ֥
el–maná

עֵינֵֽינוּ׃
nuestros–ojos:

Y ahora nuestra alma se seca; que nada sino maná ven nuestros ojos.
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ן7 וְהַמָּ֕
Y–el–maná

כִּזְרַע־
como–semilla–de–
H2233

גַּ֖ד
cilantro
H1407

ה֑וּא
él
H1931

וְעֵינ֖וֹ
y–su–aspecto

כְּעֵ֥ין
como–aspecto–de

לַח׃ הַבְּדֹֽ
el–bedelio:
H0916

Y era el maná como semilla de culantro, y su color como color de bdelio.

8֩ שָׁטוּ
Se–dispersó

ם הָעָ֨
el–pueblo

קְט֜וּ וְלָֽ
y–recogieron
H3950

וְטָחֲנ֣וּ
y–molieron
H2912

יִם בָרֵחַ֗
en–molinos
H7347

א֤וֹ
o

֙ דָכוּ
machacaron
H1743

ה בַּמְּדֹכָ֔
en–mortero
H4085

֙ וּבִשְּׁלוּ
y–cocieron
H1310

בַּפָּר֔וּר
en–olla
H6517

וְעָשׂ֥וּ
e–hicieron

אֹת֖וֹ
lo
H0853

עֻג֑וֹת
tortas
H5692

וְהָיָה֣
y–era
H1961

טַעְמ֔וֹ
su–sabor
H2940

עַם כְּטַ֖
como–sabor–de
H2940

ד לְשַׁ֥
pasta–de
H3955

ׁמֶן׃ הַשָּֽ
el–aceite:
H8081

Derramábase el pueblo, y recogían, y molían en molinos, ó majaban en morteros, y lo cocían en caldera, ó hacían 
de él tortas: y su sabor era como sabor de aceite nuevo.

דֶת9 וּבְרֶ֧
Y–al–descender
H3381

ל הַטַּ֛
el–rocío
H2919

עַל־
sobre–

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
el–campamento
H4264

לָיְ֑לָה
de–noche
H3915

ד יֵרֵ֥
descendía
H3381

ן הַמָּ֖
el–maná

יו׃ עָלָֽ
sobre–él:

Y cuando descendía el rocío sobre el real de noche, el maná descendía de sobre él.

ע10 וַיִּשְׁמַ֨
Y–oyó
H8085

ה מֹשֶׁ֜
Moisés
H4872

אֶת־
a–
H0853

ם הָעָ֗
el–pueblo

בֹּכֶה֙
llorando
H1058

יו לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
por–sus–familias
H4940

ישׁ אִ֖
cada–uno
H0376

לְפֶתַ֣ח
a–entrada–de
H6607

אָהֳל֑וֹ
su–tienda
H0168

חַר־ וַיִּֽ
y–se–encendió–
H2734

אַ֤ף
ira–de
H0639

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ד מְאֹ֔
mucho
H3966

וּבְעֵינֵי֥
y–en–ojos–de

ה מֹשֶׁ֖
Moisés
H4872

ע׃ רָֽ
malo:

Y oyó Moisés al pueblo, que lloraba por sus familias, cada uno á la puerta de su tienda: y el furor de Jehová se 
encendió en gran manera; también pareció mal á Moisés.

אמֶר11 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

לָמָ֤ה
por–qué
H4100

֙ תָ הֲרֵעֹ֨
has–hecho–mal

ךָ לְעַבְדֶּ֔
a–tu–siervo
H5650

וְלָמָּ֛ה
y–por–qué
H4100

לאֹ־
no–
H3808

תִי מָצָ֥
hallé
H4672

ן חֵ֖
gracia
H2580

בְּעֵינֶי֑ךָ
en–tus–ojos

לָשׂ֗וּם
para–poner

אֶת־
a–
H0853

א מַשָּׂ֛
carga–de

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֥ם
el–pueblo

הַזֶּ֖ה
este
H2088

י׃ עָלָֽ
sobre–mí:

Y dijo Moisés á Jehová: ¿Por qué has hecho mal á tu siervo? ¿y por qué no he hallado gracia en tus ojos, que has 
puesto la carga de todo este pueblo sobre mí?

י12 הֶאָנֹכִ֣
Acaso–yo
H0595

יתִי הָרִ֗
concebí
H2029

אֵת֚
a
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הָעָם֣
el–pueblo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

אִם־
acaso–

י אָנֹכִ֖
yo
H0595

יהוּ יְלִדְתִּ֑
lo–parí
H3205

י־ כִּֽ
que–

ר תאֹמַ֨
digas
H0559

י אֵלַ֜
a–mí
H0413

שָׂאֵה֣וּ
llévalo
H5375

ךָ בְחֵיקֶ֗
en–tu–pecho
H2436

ר כַּאֲשֶׁ֨
como

א יִשָּׂ֤
lleva
H5375

֙ הָאֹמֵן
el–ama
H0539

אֶת־
a–
H0853

ק הַיֹּנֵ֔
el–lactante
H3243

עַל֚
sobre

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
la–tierra
H0127

ר אֲשֶׁ֥
que

עְתָּ נִשְׁבַּ֖
juraste
H7650

יו׃ לַאֲבֹתָֽ
a–sus–padres:
H0001

¿Concebí yo á todo este pueblo? ¿engendrélo yo, para que me digas: Llévalo en tu seno, como lleva la que cría al 
que mama, á la tierra de la cual juraste á sus padres?
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מֵאַ֤יִן13
De–dónde
H0370

֙ לִי
para–mí

ר בָּשָׂ֔
carne
H1320

ת לָתֵ֖
para–dar
H5414

לְכָל־
a–todo–
H3605

הָעָם֣
el–pueblo

הַזֶּ֑ה
este
H2088

י־ כִּֽ
porque–

יִבְכּ֤וּ
lloran
H1058

֙ עָלַי
sobre–mí

ר לֵאמֹ֔
diciendo
H0559

תְּנָה־
danos–
H5414

נוּ לָּ֥
a–nosotros

ר בָשָׂ֖
carne
H1320

לָה׃ וְנאֹכֵֽ
y–comeremos:
H0398

¿De dónde tengo yo carne para dar á todo este pueblo? porque lloran á mí, diciendo: Danos carne que comamos.

א־14 ֹֽ ל
No–
H3808

אוּכַל֤
puedo
H3201

֙ אָנֹכִי
yo
H0595

י לְבַדִּ֔
solo
H0905

את לָשֵׂ֖
llevar
H5375

אֶת־
a–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הָעָם֣
el–pueblo

הַזֶּ֑ה
este
H2088

י כִּ֥
porque

כָבֵ֖ד
pesado
H3515

נִּי׃ מִמֶּֽ
para–mí:

No puedo yo solo soportar á todo este pueblo, que me es pesado en demasía.

וְאִם־15
Y–si–

כָה  ׀כָּ֣
así
H3602

אַתְּ־
tú–

שֶׂה עֹ֣
haces

י לִּ֗
a–mí

הָרְגֵנִ֤י
mátame
H2026

נָא֙
por–favor
H4994

ג הָרֹ֔
matar
H2026

אִם־
si–

אתִי מָצָ֥
he–hallado
H4672

ן חֵ֖
gracia
H2580

בְּעֵינֶי֑ךָ
en–tus–ojos

וְאַל־
y–no–
H0408

אֶרְאֶ֖ה
vea
H7200

י׃ בְּרָעָתִֽ
en–mi–mal:

פ
¶

Y si así lo haces tú conmigo, yo te ruego que me des muerte, si he hallado gracia en tus ojos; y que yo no vea mi 
mal.

אמֶר16 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

אֶסְפָה־
reúne–
H0622

י לִּ֞
para–mí

שִׁבְעִי֣ם
setenta
H7657

֮ אִישׁ
hombres
H0376

מִזִּקְנֵי֣
de–ancianos–de
H2205

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֣
que

עְתָּ יָדַ֔
conoces
H3045

כִּי־
que–

הֵ֛ם
ellos
H1992

זִקְנֵי֥
ancianos–de
H2205

הָעָ֖ם
el–pueblo

וְשֹׁטְרָ֑יו
y–sus–oficiales
H7860

וְלָקַחְתָּ֤
y–tomarás
H3947

אֹתָם֙
ellos
H0853

אֶל־
a–
H0413

הֶל אֹ֣
tienda–de
H0168

ד מוֹעֵ֔
reunión
H4150

תְיַצְּב֥וּ וְהִֽ
y–se–presentarán
H3320

ם שָׁ֖
allí
H8033

ךְ׃ עִמָּֽ
contigo:

Entonces Jehová dijo á Moisés: Júntame setenta varones de los ancianos de Israel, que tú sabes que son ancianos 
del pueblo y sus principales; y tráelos á la puerta del tabernáculo del testimonio, y esperen allí contigo.

י17 וְיָרַדְתִּ֗
Y–descenderé
H3381

י וְדִבַּרְתִּ֣
y–hablaré
H1696

֮ עִמְּךָ
contigo

שָׁם֒
allí
H8033

י וְאָצַלְתִּ֗
y–tomaré
H0680

מִן־
de–

הָר֛וּחַ
el–espíritu
H7307

ר אֲשֶׁ֥
que

עָלֶ֖יךָ
sobre–ti

י וְשַׂמְתִּ֣
y–pondré

עֲלֵיהֶם֑
sobre–ellos

וְנָשְׂא֤וּ
y–llevarán
H5375

אִתְּךָ֙
contigo
H0854

א בְּמַשָּׂ֣
en–carga–de

ם הָעָ֔
el–pueblo

וְלאֹ־
y–no–
H3808

א תִשָּׂ֥
llevarás
H5375

ה אַתָּ֖
tú

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
solo:
H0905

Y yo descenderé y hablaré allí contigo; y tomaré del espíritu que está en ti, y pondré en ellos; y llevarán contigo la 
carga del pueblo, y no la llevarás tú solo.
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וְאֶל־18
Y–a–
H0413

ם הָעָ֨
el–pueblo

ר תֹּאמַ֜
dirás
H0559

הִתְקַדְּשׁ֣וּ
santificaos
H6942

֮ לְמָחָר
para–mañana
H4279

ם וַאֲכַלְתֶּ֣
y–comeréis
H0398

בָּשָׂר֒
carne
H1320

י כִּ֡
porque

בְּכִיתֶם֩
llorasteis
H1058

י בְּאָזְנֵ֨
en–oídos–de
H0241

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

ר לֵאמֹ֗
diciendo
H0559

י מִ֤
quién
H4310

֙ יַאֲכִלֵנ֙וּ
nos–dará–de–comer
H0398

ר בָּשָׂ֔
carne
H1320

כִּי־
porque–

ט֥וֹב
bien
H2895

לָ֖נוּ
para–nosotros

בְּמִצְרָ֑יִם
en–Egipto
H4714

ן וְנָתַ֨
y–dará
H5414

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

לָכֶם֛
a–vosotros

ר בָּשָׂ֖
carne
H1320

ם׃ וַאֲכַלְתֶּֽ
y–comeréis:
H0398

Empero dirás al pueblo: Santificaos para mañana, y comeréis carne: pues que habéis llorado en oídos de Jehová, 
diciendo: ¡Quién nos diera á comer carne! ¡cierto mejor nos iba en Egipto! Jehová, pues, os dará carne, y comeréis.

א19 ֹ֣ ל
No
H3808

י֥וֹם
día
H3117

אֶחָ֛ד
uno
H0259

תֹּאכְל֖וּן
comeréis
H0398

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

יוֹמָיִ֑ם
dos–días
H3117

א  ֹ֣ ׀וְל
y–no
H3808

ה חֲמִשָּׁ֣
cinco
H2568

ים יָמִ֗
días
H3117

֙ וְלאֹ
y–no
H3808

עֲשָׂרָ֣ה
diez
H6235

ים יָמִ֔
días
H3117

א ֹ֖ וְל
y–no
H3808

ים עֶשְׂרִ֥
veinte
H6242

יֽוֹם׃
días:
H3117

No comeréis un día, ni dos días, ni cinco días, ni diez días, ni veinte días;

׀עַד֣ 20
Hasta
H5704

דֶשׁ חֹ֣
mes–de
H2320

ים יָמִ֗
días
H3117

עַד֤
hasta
H5704

אֲשֶׁר־
que–

יֵצֵא֙
salga
H3318

ם אַפְּכֶ֔ מֵֽ
de–vuestras–narices
H0639

וְהָיָה֥
y–sea
H1961

לָכֶ֖ם
para–vosotros

לְזָרָ֑א
para–náusea
H2214

עַן יַ֗
por–cuanto
H3282

י־ כִּֽ
que–

ם מְאַסְתֶּ֤
desechasteis

אֶת־
a–
H0853

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ר אֲשֶׁ֣
que

ם בְּקִרְבְּכֶ֔
en–vuestro–medio
H7130

וַתִּבְכּ֤וּ
y–llorasteis
H1058

֙ לְפָנָיו
delante–de–él
H6440

ר לֵאמֹ֔
diciendo
H0559

לָ֥מָּה
por–qué
H4100

זֶּ֖ה
esto
H2088

אנוּ יָצָ֥
salimos
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
de–Egipto:
H4714

Sino hasta un mes de tiempo, hasta que os salga por las narices, y os sea en aborrecimiento: por cuanto 
menospreciasteis á Jehová que está en medio de vosotros, y llorasteis delante de él, diciendo: ¿Para qué salimos 
acá de Egipto?

21֮ וַיֹּאמֶר
Y–dijo
H0559

מֹשֶׁה֒
Moisés
H4872

שֵׁשׁ־
seiscientos–
H8337

מֵא֥וֹת
miles
H3967

אֶלֶ֙ף֙
mil
H0505

י רַגְלִ֔
de–a–pie
H7273

ם הָעָ֕
el–pueblo

ר אֲשֶׁ֥
que

י אָנֹכִ֖
yo
H0595

בְּקִרְבּ֑וֹ
en–su–medio
H7130

ה וְאַתָּ֣
y–tú

רְתָּ אָמַ֗
dijiste
H0559

בָּשָׂר֙
carne
H1320

ן אֶתֵּ֣
daré
H5414

ם לָהֶ֔
a–ellos

וְאָכְל֖וּ
y–comerán
H0398

דֶשׁ חֹ֥
mes–de
H2320

ים׃ יָמִֽ
días:
H3117

Entonces dijo Moisés: Seiscientos mil de á pie es el pueblo en medio del cual yo estoy; y tú dices: Les daré carne, 
y comerán el tiempo de un mes.

אן22 ֹ֧ הֲצ
Acaso–ovejas
H6629

ר וּבָקָ֛
y–vacas
H1241

יִשָּׁחֵ֥ט
se–degollarán

לָהֶ֖ם
para–ellos

וּמָצָא֣
y–será–suficiente
H4672

לָהֶם֑
para–ellos

אִ֣ם
o

ת־ אֶֽ
a–
H0853

כָּל־
todos–
H3605

דְּגֵי֥
peces–de
H1709

הַיָּ֛ם
el–mar
H3220

ף יֵאָסֵ֥
se–reunirán
H0622

לָהֶ֖ם
para–ellos

א וּמָצָ֥
y–será–suficiente
H4672

ם׃ לָהֶֽ
para–ellos:

פ
¶

¿Se han de degollar para ellos ovejas y bueyes que les basten? ¿ó se juntarán para ellos todos los peces de la mar 
para que tengan abasto?
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וַיֹּ֤אמֶר23
Y–dijo
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

הֲיַד֥
acaso–mano–de
H3027

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

תִּקְצָר֑
se–acortará

ה עַתָּ֥
ahora
H6258

תִרְאֶ֛ה
verás
H7200

הֲיִקְרְךָ֥
si–te–acontecerá

י דְבָרִ֖
mi–palabra
H1697

אִם־
o–

א׃ ֹֽ ל
no:
H3808

Entonces Jehová respondió á Moisés: ¿Hase acortado la mano de Jehová? ahora verás si te sucede mi dicho, ó no.

וַיֵּצֵא24֣
Y–salió
H3318

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

וַיְדַבֵּר֙
y–habló
H1696

אֶל־
a–
H0413

ם הָעָ֔
el–pueblo

אֵ֖ת
a
H0853

דִּבְרֵ֣י
palabras–de
H1697

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

ף וַיֶּאֱסֹ֞
y–reunió
H0622

ים שִׁבְעִ֥
setenta
H7657

אִישׁ֙
hombres
H0376

מִזִּקְנֵי֣
de–ancianos–de
H2205

ם הָעָ֔
el–pueblo

יַּעֲמֵ֥ד וַֽ
e–hizo–estar
H5975

ם אֹתָ֖
ellos
H0853

ת סְבִיבֹ֥
alrededor–de
H5439

הֶל׃ הָאֹֽ
la–tienda:
H0168

Y salió Moisés, y dijo al pueblo las palabras de Jehová: y juntó los setenta varones de los ancianos del pueblo, é 
hízolos estar alrededor del tabernáculo.

רֶד25 וַיֵּ֨
Y–descendió
H3381

׀יְהוָה֥ 
Yahweh
H3068

֮ בֶּעָנָן
en–la–nube
H6051

ר וַיְדַבֵּ֣
y–habló
H1696

אֵלָיו֒
a–él
H0413

אצֶל וַיָּ֗
y–tomó
H0680

מִן־
de–

֙ הָרוּ֙חַ
el–espíritu
H7307

ר אֲשֶׁ֣
que

יו עָלָ֔
sobre–él

ן וַיִּתֵּ֕
y–puso
H5414

עַל־
sobre–

ים שִׁבְעִ֥
setenta
H7657

ישׁ אִ֖
hombres
H0376

הַזְּקֵנִי֑ם
los–ancianos
H2205

י וַיְהִ֗
y–fue
H1961

כְּנ֤וֹחַ
al–reposar
H5117

עֲלֵיהֶם֙
sobre–ellos

הָר֔וּחַ
el–espíritu
H7307

תְנַבְּא֖וּ וַיִּֽ
y–profetizaron
H5012

א ֹ֥ וְל
y–no
H3808

פוּ׃ יָסָֽ
continuaron:
H3254

Entonces Jehová descendió en la nube, y hablóle; y tomó del espíritu que estaba en él, y púsolo en los setenta 
varones ancianos; y fué que, cuando posó sobre ellos el espíritu, profetizaron, y no cesaron.

וַיִּשָּׁאֲר֣ו26ּ
Y–quedaron
H7604

שְׁנֵֽי־
dos–
H8147

ים  ׀אֲנָשִׁ֣
hombres
H0376

מַּחֲנֶ֡ה בַּֽ
en–el–campamento
H4264

ם שֵׁ֣
nombre–de
H8034

׀הָאֶחָד֣ 
el–uno
H0259

ד אֶלְדָּ֡
Eldad
H0419

וְשֵׁם֩
y–nombre–de
H8034

י הַשֵּׁנִ֨
el–segundo
H8145

ד מֵידָ֜
Medad
H4312

נַח וַתָּ֧
y–reposó
H5117

עֲלֵיהֶם֣
sobre–ellos

הָר֗וּחַ
el–espíritu
H7307

וְהֵמָּ֙ה֙
y–ellos
H1992

ים בַּכְּתֻבִ֔
entre–los–inscritos
H3789

א ֹ֥ וְל
y–no
H3808

יָצְא֖וּ
salieron
H3318

הֱלָה הָאֹ֑
a–la–tienda
H0168

תְנַבְּא֖וּ וַיִּֽ
y–profetizaron
H5012

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
en–el–campamento:
H4264

Y habían quedado en el campo dos varones, llamado el uno Eldad y el otro Medad, sobre los cuales también 
reposó el espíritu: estaban estos entre los escritos, mas no habían salido al tabernáculo; y profetizaron en el 
campo.

וַיָּ֣רָץ27
Y–corrió
H7323

עַר הַנַּ֔
el–joven
H5288

וַיַּגֵּ֥ד
e–informó
H5046

ה לְמֹשֶׁ֖
a–Moisés
H4872

וַיֹּאמַר֑
y–dijo
H0559

ד אֶלְדָּ֣
Eldad
H0419

ד וּמֵידָ֔
y–Medad
H4312

ים תְנַבְּאִ֖ מִֽ
profetizando
H5012

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
en–el–campamento:
H4264

Y corrió un mozo, y dió aviso á Moisés, y dijo: Eldad y Medad profetizan en el campo.
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עַן28 וַיַּ֜
Y–respondió

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Josué
H3091

בִּן־
hijo–de–

נ֗וּן
Nun
H5126

ת מְשָׁרֵ֥
servidor–de
H8334

ה מֹשֶׁ֛
Moisés
H4872

יו מִבְּחֻרָ֖
desde–su–juventud
H0979

וַיֹּאמַר֑
y–dijo
H0559

אֲדֹנִ֥י
señor–mío
H0113

ה מֹשֶׁ֖
Moisés
H4872

ם׃ כְּלָאֵֽ
encárcelalos:
H3607

Entonces respondió Josué hijo de Nun, ministro de Moisés, uno de sus mancebos, y dijo: Señor mío Moisés, 
impídelos.

וַיֹּ֤אמֶר29
Y–dijo
H0559

לוֹ֙
a–él

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

מְקַנֵּ֥א הַֽ
acaso–celoso
H7065

ה אַתָּ֖
tú

לִ֑י
por–mí

י וּמִ֨
y–quién
H4310

ן יִתֵּ֜
diera
H5414

כָּל־
todo–
H3605

עַם֤
pueblo–de

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ים נְבִיאִ֔
profetas
H5030

כִּי־
porque–

ן יִתֵּ֧
pusiera
H5414

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

אֶת־
a–
H0853

רוּח֖וֹ
su–espíritu
H7307

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–ellos:

Y Moisés le respondió: ¿Tienes tú celos por mí? mas ojalá que todo el pueblo de Jehová fuesen profetas, que 
Jehová pusiera su espíritu sobre ellos.

ף30 וַיֵּאָסֵ֥
Y–se–recogió
H0622

ה מֹשֶׁ֖
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
el–campamento
H4264

ה֖וּא
él
H1931

וְזִקְנֵי֥
y–ancianos–de
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel:
H3478

Y recogióse Moisés al campo, él y los ancianos de Israel.

וְר֜וּח31ַ
Y–viento
H7307

׀נָסַע֣ 
partió
H5265

מֵאֵת֣
de–con
H0854

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

וַיָּ֣גָז
y–trajo
H1468

֮ שַׂלְוִים
codornices
H7958

מִן־
de–

הַיָּם֒
el–mar
H3220

שׁ וַיִּטֹּ֨
y–soltó
H5203

עַל־
sobre–

מַּחֲנֶ֜ה הַֽ
el–campamento
H4264

רֶךְ כְּדֶ֧
como–camino–de
H1870

י֣וֹם
día
H3117

ה כֹּ֗
aquí
H3541

רֶךְ וּכְדֶ֤
y–como–camino–de
H1870

יוֹם֙
día
H3117

ה כֹּ֔
aquí
H3541

סְבִיב֖וֹת
alrededores–de
H5439

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
el–campamento
H4264

יִם וּכְאַמָּתַ֖
y–como–dos–codos

עַל־
sobre–

פְּנֵי֥
faz–de
H6440

רֶץ׃ הָאָֽ
la–tierra:
H0776

Y salió un viento de Jehová, y trajo codornices de la mar, y dejólas sobre el real, un día de camino de la una parte, 
y un día de camino de la otra, en derredor del campo, y casi dos codos sobre la haz de la tierra.

וַיָּ֣קָם32
Y–se–levantó

ם הָעָ֡
el–pueblo

כָּל־
todo–
H3605

הַיּוֹם֩
el–día
H3117

הַה֨וּא
aquel
H1931

וְכָל־
y–toda–
H3605

יְלָה הַלַּ֜
la–noche
H3915

ל  ׀וְכֹ֣
y–todo
H3605

י֣וֹם
día
H3117

ת מָּחֳרָ֗ הַֽ
el–siguiente
H4283

֙ אַסְפוּ וַיַּֽ
y–recogieron
H0622

אֶת־
a–
H0853

ו הַשְּׂלָ֔
las–codornices
H7958

יט הַמַּמְעִ֕
el–que–menos
H4591

ף אָסַ֖
recogió
H0622

עֲשָׂרָ֣ה
diez
H6235

ים חֳמָרִ֑
montones

וַיִּשְׁטְח֤וּ
y–extendieron
H7849

לָהֶם֙
para–ellos

שָׁט֔וֹחַ
extendiendo
H7849

סְבִיב֖וֹת
alrededores–de
H5439

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
el–campamento:
H4264

Entonces el pueblo estuvo levantado todo aquel día, y toda la noche, y todo el día siguiente, y recogiéronse 
codornices: el que menos, recogió diez montones; y las tendieron para sí á lo largo en derredor del campo.
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ר33 הַבָּשָׂ֗
La–carne
H1320

֙ עוֹדֶנּ֙וּ
aún
H5750

ין בֵּ֣
entre
H0996

ם שִׁנֵּיהֶ֔
sus–dientes
H8127

טֶ֖רֶם
antes–de–que
H2962

יִכָּרֵ֑ת
fuera–cortada
H3772

וְאַ֤ף
y–nariz–de
H0639

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

חָרָ֣ה
se–encendió
H2734

ם בָעָ֔
en–el–pueblo

וַיַּ֤ךְ
e–hirió
H5221

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ם בָּעָ֔
en–el–pueblo

ה מַכָּ֖
plaga
H4347

ה רַבָּ֥
grande

ד׃ מְאֹֽ
muy:
H3966

Aun estaba la carne entre los dientes de ellos, antes que fuese mascada, cuando el furor de Jehová se encendió 
en el pueblo, é hirió Jehová al pueblo con una muy grande plaga.

א34 וַיִּקְרָ֛
Y–llamó
H7121

אֶת־
a–
H0853

ׁם־ שֵֽ
nombre–de–
H8034

הַמָּק֥וֹם
el–lugar
H4725

הַה֖וּא
aquel
H1931

תַּאֲוָה֑קִבְר֣וֹת  הַֽ
Quibrot–Hataava
H6914

כִּי־
porque–

שָׁם֙
allí
H8033

בְר֔וּ קָֽ
enterraron
H6912

אֶת־
a–
H0853

הָעָ֖ם
el–pueblo

ים׃ הַמִּתְאַוִּֽ
el–que–deseaba:
H0183

Y llamó el nombre de aquel lugar Kibroth-hattaavah, por cuanto allí sepultaron al pueblo codicioso.

תַּאֲוָה֛מִקִּבְר֧וֹת 35 הַֽ
De–Quibrot–Hataava
H6914

נָסְע֥וּ
partieron
H5265

הָעָ֖ם
el–pueblo

חֲצֵר֑וֹת
a–Hazerot
H2698

וַיִּהְי֖וּ
y–estuvieron
H1961

בַּחֲצֵרֽוֹת׃
en–Hazerot:
H2698

פ
¶

De Kibroth-hattaavah movió el pueblo á Haseroth, y pararon en Haseroth.
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